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(8) um sobun balo da（重複） 
(9) um Nawin Nobin da（重複） 
   [像 nawin nobin 一樣] 
(10) um howa kesun da（重複） 
      [再來要怎麼辦呢] 
(11) ewa bi boyo da（重複） 
      [年輕貌美的小姐] 
(12) um dosu desun da（重複） 
      [我來帶著你一起跳] 
(13) um yayung hekan da（重複） 
      [在河流那裡] 
(14) ewa bi soring da（重複） 
      [年輕的小姐啊！] 
 

     

29.酒醉歌（二）[周貴妹][87.12.6]   

(1) se ku bi suminalu（重複） 
      [我好像很可憐] 
(2) um habaw ku bi murux（重複） 
      [我只有一個人] 
(3) um mosi musa ku da（重複） 
      [唉！我要走了，要回去了] 
(4) um yayung tologeling  de ramla ku iho 
     河流    河流名    前面（心裡） 
      [要去溫泉旁邊的河流那裡，這些是我心裡想的] 

 
     

30.酒醉歌（三）[魏菊枝][87.12.6]  

(1) um sae sominalo 
[好像很可憐] 

(2) holon mu luqu raki 
[煮東西給小孩吃] 

(3) um berah naku ni wa 
[自己的想法] 

(4) um mu lungelung ku naq 
[我自己想想] 

(5) umsirusoq  ku na naq 
[我好想念阿] 
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(6) um-ngelong ku bi hu wa 
(7) um berah naku niyi 

      

［合作村靜觀下部落］ 

31.跳舞組曲[郭金美/顏名莉/柯素琴][88.1.24]  

(1) tulame texan 
    [我們再試一次看看] 
(2) uwa bi soling 
    [含苞待放的小姐] 
(3) yahi ciyo mang 
    [你們再過來一些人跳舞] 
(4) um nami nida 
    [我們一大群人跳舞] 
(5) sesay nu balay 
    [我來教你們跳舞] 
(6) um ewa lahuy 
    [成熟的小姐] 
(7) um bakan manu 
    [我不願意認輸] 
(8) riso turading 
    [剛發育的年輕人] 
(9) u kiya hiya 
    [過來一起跳舞] 
(10) um nami nida 
    [我們一起跳舞] 
(11) tulame texan 

[再試一次看看] 
(12) riso ku deka 
    [快成熟的年輕人] 
(13) um sesay balay 
    [一個又接著一個] 
(14) um ewa lahuy 
    [成熟的小姐] 
(15) tulamay te bi texan da 
    [再試一次看看] 
(16) um ewa su turajing da 
    [年輕的小姐] 
(17) laxun ta kurukari da 


